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Chapter 4

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

1֙ וַיְהִי
dan–terjadilah
H1961

כַּאֲשֶׁר־
ketika–

מּוּ תַּ֣
selesai
H8552

כָל־
seluruh–
H3605

הַגּ֔וֹי
bangsa

לַעֲב֖וֹר
menyeberangi

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
Sungai–Yordan
H3383

פ
§

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yosua
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

Setelah seluruh bangsa itu selesai menyeberangi sungai Yordan, berfirmanlah TUHAN kepada Yosua, demikian:

קְח֤ו2ּ
ambillah
H3947

לָכֶם֙
bagi–kamu

מִן־
dari–

ם הָעָ֔
bangsa

שְׁנֵי֥ם
dua
H8147

ר עָשָׂ֖
belas
H6240

ים אֲנָשִׁ֑
orang
H0376

אִישׁ־
seorang–
H0376

אֶחָ֥ד
satu
H0259

אִישׁ־
seorang–
H0376

אֶחָ֖ד
satu
H0259

ׁבֶט׃ מִשָּֽ
dari–suku
H7626

"Pilihlah dari bangsa itu dua belas orang, seorang dari tiap-tiap suku,

וְצַוּ֣ו3ּ
dan–perintahkanlah
H6680

֮ אוֹתָם
mereka
H0853

֒ לֵאמֹר
demikian
H0559

שְׂאֽוּ־
angkatlah–
H5375

ם לָכֶ֨
bagi–kamu

מִזֶּ֜ה
dari–sini
H2088

מִתּ֣וֹךְ
dari–tengah-tengah
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֗
Sungai–Yordan
H3383

מִמַּצַּב֙
dari–tempat–berdiri
H4673

רַגְלֵי֣
kaki–
H7272

ים הַכֹּהֲנִ֔
para–imam
H3548

ין הָכִ֖
siap

שְׁתֵּים־
dua–
H8147

עֶשְׂרֵ֣ה
belas
H6240

אֲבָנִי֑ם
batu
H0068

ם וְהַעֲבַרְתֶּ֤
dan–bawalah

אוֹתָם֙
itu
H0853

ם עִמָּכֶ֔
bersama–kamu

ם וְהִנַּחְתֶּ֣
dan–letakkanlah
H3240

ם אוֹתָ֔
itu
H0853

בַּמָּל֕וֹן
di–tempat–penginapan
H4411

אֲשֶׁר־
–

ינוּ תָּלִ֥
kamu–akan–bermalam

ב֖וֹ
di–dalamnya

יְלָה׃ הַלָּֽ
malam–ini
H3915

ס
§

dan perintahkanlah kepada mereka, demikian: Angkatlah dua belas batu dari sini, dari tengah-tengah sungai 
Yordan ini, dari tempat berjejak kaki para imam itu, bawalah semuanya itu ke seberang dan letakkanlah di 
tempat kamu akan bermalam nanti malam."

וַיִּקְרָ֣א4
dan–memanggilah
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Yosua
H3091

אֶל־
kepada–
H0413

שְׁנֵי֤ם
dua
H8147

עָשָׂר֙ הֶֽ
belas
H6240

ישׁ אִ֔
orang
H0376

ר אֲשֶׁ֥
yang

ין הֵכִ֖
ia–siapkan

מִבְּנֵי֣
dari–bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

אִישׁ־
seorang–
H0376

אֶחָ֥ד
satu
H0259

אִישׁ־
seorang–
H0376

אֶחָ֖ד
satu
H0259

ׁבֶט׃ מִשָּֽ
dari–suku
H7626

Lalu Yosua memanggil kedua belas orang yang ditetapkannya dari orang Israel itu, seorang dari tiap-tiap suku,
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וַיֹּ֤אמֶר5
dan–berkatalah
H0559

לָהֶם֙
kepada–mereka

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yosua
H3091

בְרוּ עִ֠
berjalanlah

י לִפְנֵ֨
di–hadapan
H6440

אֲר֧וֹן
tabut
H0727

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶ֖ם
Allah-mu
H0430

אֶל־
ke–
H0413

תּ֣וֹךְ
tengah-tengah
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֑
Sungai–Yordan
H3383

ימוּ וְהָרִ֨
dan–angkatlah

ם לָכֶ֜
bagi–kamu

אִ֣ישׁ
masing-masing
H0376

אֶ֤בֶן
batu
H0068

אַחַת֙
satu
H0259

עַל־
di–atas–

שִׁכְמ֔וֹ
bahunya
H7926

ר לְמִסְפַּ֖
sesuai–jumlah
H4557

י שִׁבְטֵ֥
suku-suku
H7626

בְנֵי־
bani–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

dan Yosua berkata kepada mereka: "Menyeberanglah di depan tabut TUHAN, Allahmu, ke tengah-tengah sungai 
Yordan, dan angkatlah masing-masing sebuah batu ke atas bahumu, menurut bilangan suku orang Israel,

עַן6 לְמַ֗
supaya
H4616

הְיֶה֛ תִּֽ
menjadi
H1961

ֹ֥את ז
ini
H2063

א֖וֹת
tanda
H0226

בְּקִרְבְּכֶם֑
di–tengahmu
H7130

י־ כִּֽ
ketika–

יִשְׁאָל֨וּן
bertanya
H7592

בְּנֵיכֶם֤
anak-anakmu

מָחָר֙
besok
H4279

ר לֵאמֹ֔
demikian
H0559

מָ֛ה
apakah
H4100

הָאֲבָנִ֥ים
batu-batu
H0068

לֶּה הָאֵ֖
ini
H0428

ם׃ לָכֶֽ
bagi–kamu

supaya ini menjadi tanda di tengah-tengah kamu. Jika anak-anakmu bertanya di kemudian hari: Apakah artinya 
batu-batu ini bagi kamu?

ם7 וַאֲמַרְתֶּ֣
dan–katakanlah
H0559

ם לָהֶ֗
kepada–mereka

ר אֲשֶׁ֨
bahwa

נִכְרְת֜וּ
terputus
H3772

מֵימֵ֤י
air-air
H4325

֙ הַיַּרְדֵּן
Sungai–Yordan
H3383

֙ מִפְּנֵי
dari–hadapan
H6440

אֲר֣וֹן
tabut
H0727

בְּרִית־
perjanjian–
H1285

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

בְּעָבְרוֹ֙
ketika–menyeberanginya

ן בַּיַּרְדֵּ֔
di–Sungai–Yordan
H3383

נִכְרְת֖וּ
terputus
H3772

מֵי֣
air–
H4325

ן הַיַּרְדֵּ֑
Sungai–Yordan
H3383

הָיוּ וְ֠
dan–jadilah
H1961

ים הָאֲבָנִ֨
batu-batu
H0068

הָאֵ֧לֶּה
ini
H0428

לְזִכָּר֛וֹן
untuk–peringatan
H2146

לִבְנֵי֥
bagi–bani

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

עַד־
sampai–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
selamanya
H5769

maka haruslah kamu katakan kepada mereka: Bahwa air sungai Yordan terputus di depan tabut perjanjian 
TUHAN; ketika tabut itu menyeberangi sungai Yordan, air sungai Yordan itu terputus. Sebab itu batu-batu ini 
akan menjadi tanda peringatan bagi orang Israel untuk selama-lamanya."

וַיַּעֲשׂוּ־8
dan–melakukanlah–

כֵן֣
demikian

בְּנֵי־
bani–

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Israel
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֣
seperti

צִוָּ֣ה
diperintahkan
H6680

יְהוֹשֻׁעַ֒
Yosua
H3091

וַיִּשְׂא֡וּ
dan–mengangkatlah
H5375

י־ שְׁתֵּֽ
dua–
H8147

ה עֶשְׂרֵ֨
belas
H6240

ים אֲבָנִ֜
batu
H0068

מִתּ֣וֹךְ
dari–tengah-tengah
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֗
Sungai–Yordan
H3383

ר כַּאֲשֶׁ֨
seperti

ר דִּבֶּ֤
difirmankan
H1696

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yosua
H3091

ר לְמִסְפַּ֖
sesuai–jumlah
H4557

שִׁבְטֵי֣
suku-suku
H7626

בְנֵֽי־
bani–

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

וַיַּעֲבִר֤וּם
dan–membawa–mereka

עִמָּם֙
bersama–mereka

אֶל־
ke–
H0413

הַמָּל֔וֹן
tempat–penginapan
H4411

וַיַּנִּח֖וּם
dan–meletakkan–mereka
H3240

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033
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Maka orang Israel itu melakukan seperti yang diperintahkan Yosua. Mereka mengangkat dua belas batu dari 
tengah-tengah sungai Yordan, seperti yang difirmankan TUHAN kepada Yosua, menurut jumlah suku Israel. 
Semuanya itu dibawa merekalah ke seberang, ke tempat bermalam, dan diletakkan di situ.

ים9 וּשְׁתֵּ֧
dan–dua
H8147

עֶשְׂרֵ֣ה
belas
H6240

ים אֲבָנִ֗
batu
H0068

ים הֵקִ֣
mendirikan

֮ יְהוֹשֻׁעַ
Yosua
H3091

בְּת֣וֹךְ
di–tengah-tengah
H8432

הַיַּרְדֵּן֒
Sungai–Yordan
H3383

חַת תַּ֗
di–bawah
H8478

מַצַּב֙
tempat–berdiri
H4673

רַגְלֵי֣
kaki–
H7272

ים הַכֹּהֲנִ֔
para–imam
H3548

י נֹשְׂאֵ֖
yang–mengangkat
H5375

אֲר֣וֹן
tabut
H0727

ית הַבְּרִ֑
perjanjian
H1285

וַיִּ֣הְיוּ
dan–ada
H1961

ם שָׁ֔
di–sana
H8033

עַ֖ד
sampai
H5704

הַיּ֥וֹם
hari
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

Pula Yosua menegakkan dua belas batu di tengah-tengah sungai Yordan itu, di tempat bekas berjejak kaki para 
imam pengangkat tabut perjanjian itu. Batu-batu itu masih ada di sana sampai sekarang.

ים10 וְהַכֹּהֲנִ֞
dan–para–imam
H3548

נֹשְׂאֵי֣
yang–mengangkat
H5375

הָאָר֗וֹן
tabut
H0727

֮ עֹמְדִים
berdiri
H5975

בְּת֣וֹךְ
di–tengah-tengah
H8432

הַיַּרְדֵּן֒
Sungai–Yordan
H3383

עַד֣
sampai
H5704

ם תֹּ֣
selesai
H8552

ל־ כָּֽ
seluruh–
H3605

דָּבָר הַ֠
hal
H1697

אֲשֶׁר־
yang–

צִוָּ֨ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yosua
H3091

ר לְדַבֵּ֣
untuk–dikatakan
H1696

אֶל־
kepada–
H0413

ם הָעָ֔
bangsa

ל כְּכֹ֛
sesuai–semua
H3605

אֲשֶׁר־
yang–

צִוָּ֥ה
diperintahkan
H6680

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

אֶת־
–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Yosua
H3091

וַיְמַהֲר֥וּ
dan–bergegaslah

הָעָ֖ם
bangsa

רוּ׃ יַּעֲבֹֽ וַֽ
dan–menyeberanglah

Para imam pengangkat tabut itu tinggal berdiri di tengah-tengah sungai Yordan, sampai selesai dilakukan segala 
yang diperintahkan TUHAN kepada Yosua untuk disampaikan kepada bangsa itu, sesuai dengan segala yang 
diperintahkan Musa kepada Yosua. Maka menyeberanglah bangsa itu dengan cepat-cepat.

י11 וַיְהִ֛
dan–terjadilah
H1961

אֲשֶׁר־ כַּֽ
ketika–

ם תַּ֥
selesai
H8552

כָּל־
seluruh–
H3605

הָעָ֖ם
bangsa

עֲב֑וֹר לַֽ
menyeberangi

ר וַיַּעֲבֹ֧
dan–menyeberanglah

אֲרוֹן־
tabut–
H0727

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

וְהַכֹּהֲנִ֖ים
dan–para–imam
H3548

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

ם׃ הָעָֽ
bangsa

Ketika seluruh bangsa itu selesai menyeberang, maka menyeberanglah tabut TUHAN itu serta para imam di 
depan mata bangsa itu.

יַּעַבְרו12ּ וַ֠
dan–menyeberanglah

בְּנֵי־
bani–

ן רְאוּבֵ֨
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
dan–bani–

גָ֜ד
Gad
H1410

י וַחֲצִ֨
dan–setengah
H2677

בֶט שֵׁ֤
suku
H7626

מְנַשֶּׁה֙ הַֽ
Manasye
H4519

ים חֲמֻשִׁ֔
bersenjata
H2571

לִפְנֵי֖
di–hadapan
H6440

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֛
seperti

ר דִּבֶּ֥
dikatakan
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
kepada–mereka
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

Juga bani Ruben, bani Gad dan suku Manasye yang setengah itu menyeberang, dengan bersenjata, di depan 
orang Israel itu, seperti yang dikatakan Musa kepada mereka.
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ים13 כְּאַרְבָּעִ֥
kira-kira–empat–puluh
H0705

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

חֲלוּצֵי֣
bersenjata

הַצָּבָא֑
tentara

עָבְר֞וּ
menyeberangi

לִפְנֵי֤
di–hadapan
H6440

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ה לַמִּלְחָמָ֔
untuk–peperangan
H4421

אֶ֖ל
ke
H0413

רְב֥וֹת עַֽ
dataran
H6160

יְרִיחֽוֹ׃
Yerikho
H3405

ס
§

Kira-kira empat puluh ribu orang yang siap untuk berperang menyeberang di hadapan TUHAN ke dataran 
Yerikho untuk berperang.

בַּיּ֣וֹם14
pada–hari
H3117

הַה֗וּא
itu
H1931

ל גִּדַּ֤
membesarkanlah
H1431

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yosua
H3091

בְּעֵינֵי֖
di–mata

כָּל־
seluruh–
H3605

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

רְא֣וּ וַיִּֽ
dan–takutlah
H3372

אֹת֔וֹ
kepadanya
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֛
seperti

יָרְא֥וּ
mereka–takut
H3372

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

כָּל־
sepanjang–
H3605

י יְמֵ֥
hari-hari
H3117

יו׃ חַיָּֽ
hidupnya

פ
§

Pada waktu itulah TUHAN membesarkan nama Yosua di mata seluruh orang Israel, sehingga mereka takut 
kepadanya, seperti mereka takut kepada Musa seumur hidupnya.

וַיֹּ֣אמֶר15
dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yosua
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

Berfirmanlah TUHAN kepada Yosua, demikian:

צַוֵּה16֙
perintahkanlah
H6680

אֶת־
–
H0853

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
para–imam
H3548

י נֹשְׂאֵ֖
yang–mengangkat
H5375

אֲר֣וֹן
tabut
H0727

הָעֵד֑וּת
kesaksian
H5715

וְיַעֲל֖וּ
dan–naiklah
H5927

מִן־
dari–

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
Sungai–Yordan
H3383

"Perintahkanlah para imam pengangkat tabut hukum Allah itu supaya naik dari sungai Yordan."

וַיְצַו17֣
dan–memerintahkanlah
H6680

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yosua
H3091

אֶת־
–
H0853

הַכֹּהֲנִ֖ים
para–imam
H3548

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

עֲל֖וּ
naiklah
H5927

מִן־
dari–

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
Sungai–Yordan
H3383

Maka Yosua memerintahkan kepada para imam itu, demikian: "Keluarlah dari sungai Yordan."

יְהִי18 וַ֠
dan–terjadilah
H1961

]בעלות[
[ketika–naik]
H5927

)כַּעֲל֨וֹת(
(ketika–naik)
H5927

ים הַכֹּהֲנִ֜
para–imam
H3548

י נֹשְׂאֵ֨
yang–mengangkat
H5375

אֲר֤וֹן
tabut
H0727

בְּרִית־
perjanjian–
H1285

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

מִתּ֣וֹךְ
dari–tengah-tengah
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֔
Sungai–Yordan
H3383

נִתְּק֗וּ
tercabutlah
H5423

כַּפּוֹת֙
telapak-telapak
H3709

רַגְלֵי֣
kaki–
H7272

ים הַכֹּהֲנִ֔
para–imam
H3548

אֶ֖ל
ke
H0413

הֶחָרָבָה֑
tanah–kering
H2724

בוּ וַיָּשֻׁ֤
dan–kembalilah
H7725

י־ מֵֽ
air–
H4325

֙ הַיַּרְדֵּן
Sungai–Yordan
H3383

ם לִמְקוֹמָ֔
ke–tempatnya
H4725

וַיֵּלְכ֥וּ
dan–mengalir
H3212

כִתְמוֹל־
seperti–kemarin–
H8543

שִׁלְשׁ֖וֹם
dahulu
H8032

עַל־
di–atas–

כָּל־
seluruh–
H3605

יו׃ גְּדוֹתָֽ
tepi-tepinya
H1415
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Ketika para imam, pengangkat tabut perjanjian TUHAN itu, keluar dari tengah-tengah sungai Yordan, dan baru 
saja kaki para imam itu dijejakkan di tanah yang kering, maka berbaliklah air sungai Yordan itu ke tempatnya 
dan mengalir seperti dahulu dengan meluap sepanjang tepinya.

ם19 וְהָעָ֗
dan–bangsa

֙ עָלוּ
naik
H5927

מִן־
dari–

ן הַיַּרְדֵּ֔
Sungai–Yordan
H3383

בֶּעָשׂ֖וֹר
pada–tanggal–sepuluh
H6218

דֶשׁ לַחֹ֣
bulan
H2320

הָרִאשׁ֑וֹן
pertama
H7223

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
dan–berkemahlah
H2583

בַּגִּלְגָּ֔ל
di–Gilgal
H1537

בִּקְצֵ֖ה
di–tepi

ח מִזְרַ֥
sebelah–timur
H4217

יְרִיחֽוֹ׃
Yerikho
H3405

Bangsa itu telah keluar dari sungai Yordan pada tanggal sepuluh bulan pertama dan mereka berkemah di Gilgal, 
di batas timur Yerikho.

וְאֵת20֩
dan–
H0853

ים שְׁתֵּ֨
dua
H8147

עֶשְׂרֵ֤ה
belas
H6240

אֲבָנִים֙ הָֽ
batu-batu
H0068

לֶּה הָאֵ֔
ini
H0428

ר אֲשֶׁ֥
yang

לָקְח֖וּ
mereka–ambil
H3947

מִן־
dari–

ן הַיַּרְדֵּ֑
Sungai–Yordan
H3383

ים הֵקִ֥
mendirikan

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yosua
H3091

ל׃ בַּגִּלְגָּֽ
di–Gilgal
H1537

Kedua belas batu yang diambil dari sungai Yordan itu ditegakkan oleh Yosua di Gilgal.

וַיֹּ֛אמֶר21
dan–berkatalah
H0559

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֥
bani

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

אֲשֶׁר֩
ketika

יִשְׁאָל֨וּן
bertanya
H7592

בְּנֵיכֶם֤
anak-anakmu

מָחָר֙
besok
H4279

אֶת־
–
H0853

אֲבוֹתָ֣ם
bapak-bapak–mereka
H0001

ר לֵאמֹ֔
demikian
H0559

מָ֖ה
apakah
H4100

הָאֲבָנִ֥ים
batu-batu
H0068

לֶּה׃ הָאֵֽ
ini
H0428

Dan berkatalah ia kepada orang Israel, demikian: "Apabila di kemudian hari anak-anakmu bertanya kepada 
ayahnya: Apakah arti batu-batu ini?

ם22 וְהוֹדַעְתֶּ֖
dan–beritahukanlah
H3045

אֶת־
–
H0853

בְּנֵיכֶם֣
anak-anakmu

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

בַּיַּבָּשָׁה֙
di–tanah–kering
H3004

עָבַר֣
menyeberangi

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֖
Sungai–Yordan
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

maka haruslah kamu beritahukan kepada anak-anakmu, begini: Israel telah menyeberangi sungai Yordan ini di 
tanah yang kering! --

אֲשֶׁר־23
–

הוֹבִישׁ֩
mengeringkan
H3001

יְהוָ֨ה
TUHAN
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֜
Allah-mu
H0430

אֶת־
–
H0853

מֵ֧י
air–
H4325

ן הַיַּרְדֵּ֛
Sungai–Yordan
H3383

מִפְּנֵיכֶ֖ם
di–hadapanmu
H6440

ד־ עַֽ
sampai–
H5704

עָבְרְכֶם֑
kamu–menyeberangi

ר כַּאֲשֶׁ֣
seperti

עָשָׂה֩
dilakukan

יְהוָ֨ה
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֧
Allah-mu
H0430

לְיַם־
kepada–Laut–
H3220

ס֛וּף
Teberau
H5488

אֲשֶׁר־
yang–

ישׁ הוֹבִ֥
dikeringkan
H3001

מִפָּנֵי֖נוּ
di–hadapan–kami
H6440

עַד־
sampai–
H5704

נוּ׃ עָבְרֵֽ
kami–menyeberangi

sebab TUHAN, Allahmu, telah mengeringkan di depan kamu air sungai Yordan, sampai kamu dapat 
menyeberang seperti yang telah dilakukan TUHAN, Allahmu, dengan Laut Teberau, yang telah dikeringkan-Nya 
di depan kita, sampai kita dapat menyeberang,
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מַעַן24 לְ֠
supaya
H4616

עַת דַּ֜
mengetahui
H3045

כָּל־
segala–
H3605

י עַמֵּ֤
bangsa-bangsa

הָאָרֶ֙ץ֙
bumi
H0776

אֶת־
–
H0853

יַד֣
tangan
H3027

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י כִּ֥
bahwa

ה חֲזָקָ֖
kuat
H2389

יא הִ֑
itu
H1931

לְמַ֧עַן
supaya
H4616

יְרָאתֶ֛ם
kamu–takut
H3372

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Allah-mu
H0430

כָּל־
sepanjang–
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
hari-hari
H3117

ס
§

supaya semua bangsa di bumi tahu, bahwa kuat tangan TUHAN, dan supaya mereka selalu takut kepada 
TUHAN, Allahmu."
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